48

Mivakag repiexopévwyv

ACQOAEIO . . .o EL 4
Xpron oUp@wva PJe TOUG KAVOVIOUOUG . . . . . EL 4
MpooTagia TePIBAANOVTOG. . . ..o EL 4
MepIypa@A CUOKEUAG. . . oo oo v v EL 5
ZuvappoAdynaon kai évapgn xpnong .. ... .. EL 5
ANeIToupYia . . .o EL 5
MeTagopd Kal atmoBfKeuon . . . .. .. .. ... .. EL 6
ZuvTAPNON Kal @POVTIOO . . .o oo EL 6
AvTIHETWTION BAOBWV . .. oo EL 6
E€aptApata Kal avTaAaKTIKG . . .. ... .. EL 7
TEXVIKG XOPOKTNPIOTIKA . . .. oo EL 7
Eyyonon ... EL 7
AAAwon Zuppdépewong Twv EE ... ... EL 7

A ||2|!| Mpiv ammd TV TTpWTN Xprion TNG CUCKEUNG

oag, dlaBdaaTe TIG YVACIEG 0dnyieg Asl-
TOoupYiag, KABWG Kal TIG CUVODEUTIKEG UTTODEIEEIG O Pa-
Agiag. EvepyfoTe avaloya. PuAdgTe Ta 800 auTd TEUXN
yla peTayevéaTepn XPAoN A yIa TOV ETTOUEVO IOIOKTATN.

Emimeda ac@aleiag

A  KINAYNOZ

Ymodeiéeis yia ueoa emareiAouuevo kivéuvo, o oTroiog

utmopei va éxel wg ouvémeia ooBapd 1 Bavaaiuo Tpauua-

TIOUO.

A [POEIAOIMNOIHZH

Ymodeiéeis yia pia duvnTika emikivduvn kardoraon, n

orroia utropei va éxel wg ouvéreia aofapd i Bavdoiuo

TPAUUQTIONO.

A [IPOXOXH

Yméoeién yia pia evogxouévwg EMKivOUVN KarGoTaon, n

orroia utropei va 0dnynaoel o eEAappod Tpauuatioud.

MPOXOXH

Ymédein yia pia duvntika emikivouvn kardoraon, n

orroia uTTopei va éxel ws TUVETTEIR UAIKES {nuieg.

Mnxaviopoi ac@daAeiag

A [IPOXOXH

B O diardéeis aopalsiag armookomolv aTny mPooTa-
oia Tou xpraTn Kai 0V TTPETTEI va TPOTTOTTOIoUVTAI I}
va mapaAeimovrai.

AI0KOTITNG CUOKEUNG

O JIaKATITNG TOU UNXAVARATOG OTTOTPETTEI TNV TUX QIO

EVEPYOTTOINON TOU UNXAVAHATOG.

Ac@dAion moToAI00 WekaopoU XEIPpOg

H ao@pdAeia kAeidwvel TO JoXAS Tou TTIOTOAIOU WeEKQ-

opoU XeIPOG Kal aTroTPETTEN TNV akoUala EVEPYOTTOINON

TNG OUOKEUNG.

A&siToupyia Auto-Stop (autépaTo oTapdTNHO)

‘Otav a@rvete eEAeUBEPO TO HOXAG TOU TTIOTOAIOU WeKa-

OHOU XEIPOG, ATTEVEPYOTTOIEITAI O DIAKOTITNG TTHEONG TNG

avTAia kai SIGKOTITETAI N PITTH) UWNARG TTieang. TpaBw-

VTOG TO HOXAG, 0 BIaKOTITNG TTiEoNng BETel TTAAI TNV avTAia

o€ AsiToupyia.

2U0uBoAa OoTn CUCKEUN

H ouokeun dev mpémel va ouvOeBei arreuBei-
ag oro dnuoéaoio BiKTuo TTOCIUOU VEPOU.

H &éoun vwnAng mieong 0ev TPETTEN va Ka-
TeuBoveral Tavw o€ daroua, {Wa, EVEPYOTTOI-
nuévo nAektpik6 e§omAioud f atnv idia mn ou-
oKeun.

lMpoaoTareveTe TN OUCKEUN ATTO TOV TTAYETO.

Xprion cUP@WVA JE TOUG KAVOVIGHOUG

XpnaoipotroiaTte autd 1o oUaTnua Kabapiopol uwnAng
TTEONG ATTOKAEIGTIKA YO OIKIOKH XPrion:

—  yIa ToV KaBapIoPO PNXavnUATwy, oXNUGTWY, OIKO-
BOpWYV, EPYAAEiWY, TTPOCOWEWYV, BEPAVTWYV, PNXa-
VNUATWY KATTOU K.ATT. PE PITTA VEPOU UWNANAG TTie-
ang (Katd TePITITWoN Ye TTPOTORKN aTTopPUTIavVTI-
KWV).

pE Ta eykekpipéva ammd Tnv KARCHER trapeAképe-
va, avTaAAGKTIKG Kal aTTOpPUTTAVTIKG. AGRETE UTTO-
yn TIG UTTOBEICEIG TTOU CUVOBEUOUV TO ATTOPPUTTA-
VTIKA.

MpooTacia wepIBdAAovTog

Ymodeigeig yia Ta ouoTatikd (REACH)
EvnuepwpEéVES TTANPOPOPIEG YIa TO CUCTATIKA PTTOPEITE
va Bpeite atn dievBuvon:
www.kaercher.com/REACH
vy Ta UNIKG ouokeuaaoiag eival aVOKUKAWGIPA. ATTop-
& PiYTE TN OUCKEUATIa PE OIKOAOYIKG TPOTTO.
O1 TTaNIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV TTOAUTIUO AVAKU-
KAWOIUA UAIKG, Ta oTToia Ba TrpéTrel va diatifevTal
=\ aVOKUKAWGT). ATTOOUPETE TIG TTANIEG GUOKEUEG
UE 0IKOAOYIKO TPOTTO.
O1 NAEKTPIKEG Kal Ol NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG OUXVEA
TTEPIAAPBAVOUV EEAPTAATA, TTOU O€ TTEPITITWON
AavBaopévng HETaXEIPIONG I aTTOPPIYNG PTTOPOUV
va atmmoTeAéo0UV €0Tia KIVOUVOU yIa TNV UYEia Kal
10 TrEPIBAAAOV. AuTd Ta €apTApATA Eival OPWG
aTrapaiTnTa yIa TN CWOoTH AEITOUpYia TNG CUOKEU-
NG. O1 CUOKEUEG TTOU PEPOUV auTO To oUPBOAO dev
ETTITPETTETAI VO TTETIOUVTAI OTA OKOUTTIOIA.
O1 epyaoieg kaBapiopou, KaTd TIG OTTOiEG TTPOKU-
TITOUV OTTOVEPQ TTOU TTEPIEXOUV AAdIa, TT.X. TTAUCI-
MO KIVNTAPWY, TTAUCIUO TOU KATW PEPOUG TWV OXN-
HaTWY, EMITPETTOVTAI HOVO O TTAUVTHPIa TTOU dlo-
B¢Touv diaxwpioTh Aadiwv.
Ol epyaoieg YE ATTOPPUTTAVTIKO PTTOPOUV VO EKTE-
AoUvTal p6vo o€ UDATOOTEYEIG ETTIPAVEIEG EPYATI-
ag pe oUvdeon oTo oUCTNUA ATTOPPONG BPUWNIKOU
vepoU. To atmoppuTravTik® dev TTPETTEI VO KATOAR-
Y€l OTQ UTTOYEIO UBATA 1) OTO €8APOG.
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Safety
i’} I!m Please read these original operating in-
= structions and the enclosed safety in-
structions prior to the initial use of your device. Proceed

accordingly. Keep both booklets for future reference or
subsequent owners.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger, which leads to severe in-
juries or death.

AN WARNING

Pointer to a possibly dangerous situation, which can
lead to severe injuries or death.

A CAUTION

Pointer to a possibly dangerous situation, which can
lead to minor injuries.

ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous situation, which can
lead to property damage.

Safety Devices

A CAUTION
B Safety installations serve the protection of the user
and may not be modified or bypassed.

Appliance switch

The appliance switch prevents unintentional operation
of the appliance.

Lock trigger gun

The lock locks the lever of the trigger gun and prevents
the accidental start of the device.

Auto-stop function

If the lever on the trigger gun is released, the pressure

switch turns off the pump, the high-pressure jet stops. If
the lever is pulled the pump is turned on again.

Symbols on the machine

The appliance must not be directly connect-
ed to the public drinking water network.

The high pressure jet must not be directed at
.| persons, animals, live electrical equipment
or at the appliance itself.

Protect the appliance against frost.

Proper use

This high pressure cleaner is designed for domestic use

only.

—  for cleaning machines, vehicles, buildings, tools,
facades, terraces, gardening tools, etc. by means
of a high-pressure water jet (if necessary, with ad-
ditional cleaning agents).

— with accessories, replacement parts and cleaning
agents approved by KARCHER. Please observe
the information accompanying the cleaning agents.

Environmental protection

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the ingredients
at:
www.kaercher.com/REACH
&y, The packaging material can be recycled. Please
%69 arrange for the environmentally appropriate dis-
posal of the packaging.
Old appliances contain valuable recyclable mate-
rials that should be recycled properly. Please ar-
=== range for the environmentally appropriate disposal
of the old devices.
Electrical and electronic devices often contain
components which could potentially pose a dan-
ger to human health and the environment if han-
dled or disposed of incorrectly. However, these
components are necessary for the proper opera-
tion of the device. Devices marked with this sym-
bol must not be disposed of with regular house-
hold rubbish.
Cleaning operations which produce oily waste wa-
ter, e.g. engine washes, underbody washes, may
only be carried out using washing stations
equipped with an oil separator.
Work with detergents must only be performed on
liquid-tight work surfaces with a connection to the
sewer system. Do not let release detergent into
waters or earth.

&
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Description of the Appliance

The scope of delivery of the device (depending on the
model) is illustrated on the packaging. These operating
instructions describe all possible options.
lllustrations on the picture pages
1 High pressure connection
Appliance switch ,0/0FF* / ,I/ON*
3  Storage hook
4 Carrying handle
5 Transport handle, detachable
6  Storage for spray lance
7  Storage for trigger gun
8  Water connection with integrated sieve
9  Coupling element for water connection
10 Mains cable with mains plug
11 Bearing wheel
12 Trigger gun
13 Lock trigger gun
14 Clamp for high pressure hose
15 High pressure hose
16 Full Control spray lance Dirtblaster
For strong contaminations.
Pressure level: HARD
17 Full Control spray lance Click-Vario Power
Carrying out the most common cleaning tasks.
Pressure levels: HARD / MEDIUM / SOFT / MIX
* Optional
18 Washing brush
Suitable for use with detergents.
19 Foam nozzle
For effective detergent foam.
20 Detergent
21 Detergent suction hose (with sieve)

** Additionally required
22 Fabric-reinforced water hose with commercially
available coupling.
— Minimum diameter, 1/2 inches (13 mm).
— Minimum length 7.5 m.

Installation and Startup

lllustrations on the picture pages

> lllustrations Y -

Mount loose parts delivered with appliance prior to
start-up.

Park the appliance on an even surface.
llustrations 31 - I

Pull out the clamp from the trigger gun and plug the
high-pressure hose into the trigger gun.

Push the clamp in until it locks. Check the secure
connection by pulling on the high-pressure hose.
= lllustrations I - T

ATTENTION

Impurities in the water can damage the high-pressure
pump and the accessories. For protection, the use of
the KARCHER water filter (optional accessory, order
no. 4.730-059) is recommended.

>
>

AN CAUTION

Dry running of more than 2 minutes leads to damage of
the high-pressure pump. If the appliance does not build
up pressure within 2 minutes, switch the appliance off
and proceed in accordance with the instructions in
Chapter "Troubleshooting”.

High pressure operation

AN CAUTION

Keep a distance of at least 30 cm when using the jet for
cleaning painted surfaces to avoid damage.
ATTENTION

Car tyres, paint or sensitive surfaces such as wood
should not be cleaned with the dirt blaster, as there is a
risk of damage.

2> lllustrations N -

Full Control System

Pressure level |For example, recommended for

3, |[HARD Stone terraces made of paving
|E] stones or exposed aggregate con-
e crete, asphalt, metal surfaces, gar-
den utensils (wheelbarrow, spade,
etc.)

Turn the Full Control spray lance Click-Vario
Power as far as it will go for maximum possi-
ble pressure.

2 MEDIUM | Motorcar / motorcycle, brick sur-
B.E!] faces, plastered walls, plastic furni-
e ture

414 |SOFT Wooden surfaces, bicycles, sand
[m stone surfaces, rattan furniture

=T

MIX Operation with detergent
¥

LT 8

ATTENTION

The sensitivity of the materials can strongly differ de-
pending on the age and the condition. The so-called
recommendations are non-binding.

Operation with detergent

Note: Detergent can only be added when the device is
operated in low pressure mode.

Optional

= lllustrations [d -

= lllustration M

Recommended cleaning method

= Spray the detergent sparingly on the dry surface
and allow it to react, but not to dry.

= Spray off loosened dirt with the high pressure jet.

After operation with detergent

= After operation with detergent: Run the machine for
approximately 1 minute for a clear rinse.

EN -5
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Operation with washing brush

ATTENTION

Risk of damage to the paintwork

When working with the washing brush, it must be free of
dirt or other particles.

Note: If required, the washing brushes can be used to
work with detergent.

Interrupting operation

= lllustration I
Release the lever of the trigger gun and lock it.
= During longer breaks (more than 5 minutes), also
turn the appliance off using the "0/OFF" switch.

Finish operation

A CAUTION

Only separate the high-pressure hose from the trigger

gun or the device when there is no pressure in the sys-
tem.

Release the lever of the trigger gun.

Turn off the appliance "0/OFF".

Disconnect the mains plug from the socket.

Turn off tap.

Press the lever on the trigger gun to release any
remaining pressure in the system.

Lock the lever of the trigger gun.

Detach the appliance from the water supply.

Transport and storage

A CAUTION

Risk of personal injury or damage!

Mind the weight and storage of the appliance during
transport.

Y vy

When transporting by hand

Lift appliance by the carrying handle and carry it.
Pull out the transport handle until it audibly snaps
into place.

Pull the appliance by its transport handle.

>
>

When transporting in vehicles

= Secure the appliance against shifting and tipping
over.

Storing the Appliance

= Park the machine on an even surface.

= Stow away the accessories on the appliance ac-
cording to the device.

Prior to extended storage periods, as during the winter,

also observe the instructions in the Care section.

Frost protection

ATTENTION

Appliances and accessories that are not completely

drained can be destroyed by frost. Completely drain ap-

pliance and accessories and protect them against frost.

To avoid damage:

= Completely drain all water from the appliance:
Switch the appliance on with detached high pres-
sure hose and detached water supply (max. 1 min-
ute) and wait, until no more water exits at the high
pressure connection. Turn off the appliance.

= Store the appliance and the entire accessories in a
frost free room.

Maintenance and care

The appliance is maintenance free.

Care

A DANGER

Risk of electric shock.

=> Prior to all work on the appliance, switch off the ap-
pliance and pull the power plug.

Clean the sieve in the water connection

Clean the sieve in the water connection regularly.

ATTENTION

The sieve must not be damaged.

= Remove coupling from the water connection.

lllustration [e1

= Pull the sieve out (e.g. using flat pliers), clean un-
der running water and then reinsert it.

Troubleshooting

A DANGER

Risk of electric shock.

= Prior to all work on the appliance, switch off the ap-
pliance and pull the power plug.

Appliance is not running

= Push the lever of the trigger gun, the device will
switch on.

= Check whether the voltage indicated on the type
plate corresponds to the voltage of the mains sup-
ply.

= Check the mains connection cable for damages.

Pressure does not build up in the appliance

= Check setting at the spray lance.

= Completely open the water tap.

= Remove air from appliance before operation.
Switch on the appliance without connection the HP
hose (max. 2 minutes) and run it until the water dis-
charging from the HP outlet is free of bubbles.
Switch off appliance and reconnect HP hose.

= Pull out the sieve in the water connection using flat-
nose pliers and clean under running water.

Strong pressure fluctuations

= Clean high-pressure nozzle: Remove dirt and de-
bris from the nozzle bore, using a needle and rinse
through with water from the front.

= Check water flow quantity.

Appliance is leaking

= Slight leakage from the appliance pump is normal.
If the leakage increases contact the authorized
customer service.

No detergent infeed

Use Vario Power spray lance.

Turn the spray lance to "Mix" position.

Remove filter from suction hose for detergent and
clean under running water.

Check the detergent suction hose for kinks.

v
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Accessories and Spare Parts

Only use original accessories and spare parts, they en-
sure the safe and trouble-free operation of the device.
For information about accessories and spare parts,
please visit www.kaercher.com.

Technical specifications

Electrical connection

Voltage 220-240 V
1~50-60 Hz
Power consumption 6 A
Protection class IP X5
Protective class I E]
Mains fuse (slow-blow) 10 A
Water connection
Max. feed pressure 1,2 MPa
Max. feed temperature 40 °C
Min. feed volume 8 I/min
Performance data
Working pressure 7,4 MPa
Max. permissible pressure 11 MPa
Water flow rate 5,5 I/min
Max. flow rate 6,0 I/min
Recoil force of trigger gun 11N
Dimensions and weights
Length 246 mm
Width 280 mm
Height 586 mm
Weight, ready to operate with acces- 5,1 kg
sories
Values determined as per EN 60335-2-79
Hand-arm vibration value <2,5 m/s?
Uncertainty K 0,3 m/s?
Sound pressure level L, 75 dB(A)
Uncertainty K, 3 dB(A)
Sound power level Ly, + Uncertainty 90 dB(A)

KWA

Subject to technical changes.

The warranty terms published by the relevant sales
company are applicable in each country. We will repair
potential failures of your appliance within the warranty
period free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in manufacturing. In
the event of a warranty claim please contact your dealer
or the nearest authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.

Addresses can be found under:
www.kaercher.com/dealersearch

EU Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine described below
complies with the relevant basic safety and health re-
quirements of the EU Directives, both in its basic design
and construction as well as in the version put into circu-
lation by us. This declaration shall cease to be valid if
the machine is modified without our prior approval.

Product: High pressure cleaner
Type: 1.673-xxx

Relevant EU Directives

2000/14/EC

2014/30/EU

2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/EU

Applied harmonized standards

EN 50581

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 2015

EN 603351

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Applied conformity evaluation method
2000/14/EC: Appendix V

Sound power level dB(A)

Measured: 88

Guaranteed: 90

The signatories act on behalf of and with the authority of
the company management.

-

g
S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Ay
~H. Jenner”
Chairman of the Board of Management

Documentation supervisor:
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Stralle 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2018/08/01
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Givenlik
i’} I!I Cihazinizi ilk defa kullanmadan énce bu
= orijinal kullanim kilavuzunu ve birlikte ve-
rilen guvenlik uyarilarini okuyun. Buna gére davranin.

Her iki kitabi da daha sonra tekrar kullanmak ya da ci-
hazin sonraki kullanicilarina iletmek tzere saklayin.

Tehlike kademeleri

A  TEHLIKE

Adir bedensel yaralanmalar ya da éliime neden olan di-
rekt bir tehlikeye yénelik uyari.

AN UYARI

Adir bedensel yaralanmalar ya da éliime neden olabile-
cek olasi tehlikeli bir duruma yénelik uyari.

AN TEDBIR

Hafif yaralanmalara neden olabilecek olasi tehlikeli bir

duruma yénelik uyari.

DIKKAT

Maddi hasarlara neden olabilecek olasi tehlikeli bir du-
ruma yonelik uyari.

Gilivenlik tertibatlari

AN  TEDBIR
B Glvenlik tertibatlari kullaniciyi korur ve degistiril-
memelidir veya herhangi bir islem yapilmamalidir.

Cihaz salteri

Cihaz salteri cihazin istenmeden calistiriimasini 6nler.
El piiskiirtme tabancasinin kilidi

Kilit, el plskurtme tabancasinin kolunu bloke eder ve ci-
hazin farkinda olmadan galistiriilmasini énler.
Otomatik durdurma fonksiyonu

El puskirtme tabancasinin kolu birakilirsa bir basing

salteri pompay! kapatir, yiksek basingh tazyik durduru-
lur. Kol gekilirse, pompa tekrar agilr.

Cihazdaki semboller

Cihaz, agik icme suyu sebekelerine direkt
@ olarak baglanmamalidir.
Th Yiiksek basingli tazyiki insanlara, hayvanla-
wa| ra, elektrikli aletlere ve makinenin kendisine
v ) dogru tutmayin.
Cihazi donmaya karsi koruyun.

Kurallara uygun kullanim

Bu ylksek tazyikli temizleyiciyi sadece evinizde su

amaglar icin kullanin.

— makineleri, araclari, ingaat malzemesini, aletleri,
bina cephesini, teraslari, bahge malzemeleri v.s.
yuksek tazyikle temizlemek (gerektiginde temizlik
maddesi katkisi kullanarak).

—  KARCHER firmasinin onayladi§ aksesuar parga-
lari, yedek pargalar ve temizlik maddeleri de dahil-
dir. Temizlik maddelerinin ekinde yer alan uyarilari
dikkate alin.

Cevre koruma

igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)

Icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabileceginiz ad-

res:

www.kaercher.com/REACH

&y, Ambalaj malzemeleri geri donusturlebilir. Latfen

%69 ambalajlari gevreye zarar vermeden tasfiye edin.
Eski cihazlarda, yeniden degerlendirme islemine
tabi tutulmasi gereken degerli geri doniisiim mal-

mmm zemeleri bulunmaktadir. Lutfen eski cihazlari gev-

reye zarar vermeden tasfiye edin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar genellikle, yanlis

kullanildiklarinda veya yanlis sekilde tasfiye edil-

diklerinde insan saghgi ve gevre igin tehlikeli ola-
bilecek bilesenler icerir. Cihazin kurallara uygun
sekilde igletilmesi igin bu bilesenlerin bulunmasi
gereklidir. Bu simge ile isaretlenmis cihazlar evsel
copler ile birlikte tasfiye edilmemelidir.

Ornegin motorlarin yikanmasi, zeminin yikanmasi

gibi yag icerikli atik suyun olustugu temizlik ¢alis-

malari sadece yikama yerlerinde yag seperatorly-
le yapilmahdir.

C;;) Temizlik maddeleriyle yapilacak galismalar sade-
ce, pis su kanalizasyonuna baglantisi olan sivi ge-
cirmez yuzeylerde gergeklestiriimelidir. Temizlik
maddesinin suya ve topraga karigsmasini 6nleyin.

&
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Cihazinizin teslimat kapsami (modele bagl olarak) am-
balaji Gzerinde gosterilmistir. Bu kullanim kilavuzu
mumkun olan tim secenekleri agiklamaktadir.
Sekiller igin grafik sayfalarina bakin
1 Yuksek basing baglantisi
Cihaz salteri ,0/OFF*/ ,I/ON*
3  Saklama kancasi
4 Tasima kolu
5 Tasima kolu, gikartilabilir
6  Puskirtme borusunun saklama pargasi
7  Yiksek basing tabancasini saklama pargasi
8  Entegre siizgegli su baglantisi
9  Su baglantisinin baglanti pargasi
10 Elektrik fisiyle birlikte sebeke baglanti kablosu
11 Tasima tekerlegi
12 Yuksek basing tabancasi
13 El puskurtme tabancasinin kilidi
14 Yuksek basing hortumunun mandali
15 Yiksek basing hortumu
16 Full Control puskirtme borusu Kir frezesi
Inatgi kirler icin
Basing kademesi: HARD
17 Full Control piskirtme borusu Click-Vario Power
En yaygin temizlik gérevleri igin
Basing kademeleri: HARD / MEDIUM / SOFT / MIX
istege bagh
18 Yikama firgasi
Temizlik maddesi ile galismak igin uygundur.
19 Kopuk memesi
Temizlik maddesinin giicli sekilde kdpurtilmesi
igin.
20 Temizlik maddesi
21 Temizlik maddesi emme hortumu (filtreli)

** Ek olarak gereklidir
22 Piyasada bulunan bir kavramaya sahip, kumas tak-
viyeli su hortumu.
— Cap minimum 1/2 ing (13 mm)
— Uzunluk minimum 7,5 m

Montaj ve igletime alma

Sekiller igin grafik sayfalarina bakin

> Sekiller Y -
Cihazla birlikte gelen gevsek pargalari isletime al-
madan Once yerine takin.

= Cihazi diiz bir yiizeye koyun.

> SekilerD1 - A
Mandali yiiksek basing tabancasindan disari gekin
ve yliksek basing hortumunu el piiskirtme taban-
casina takin.
Kilittenene kadar mandali igeri bastirin. Ylksek ba-
sing hortumundan gekerek baglantinin giivenli olup
olmadigini kontrol edin.

> Sekiller IH -

DIKKAT

Sudaki kilenmeler yiiksek basing pompasi ve aksesu-
arlara zarar verebilir. Korumak igin, KARCHER su filtre-
sinin (6zel aksesuar, siparis numarasi 4.730-059) kulla-
nilmasi énerilir.

Calistirma

AN  TEDBIR

2 dakikadan daha uzun streli kuru ¢alisma, yiiksek ba-
sing pompasinda hasarlara neden olur. Cihaz 2 dakika
iginde basing olusturmazsa, cihazi kapatin ve "Arizalar-
da yardim" béliimiindeki uyarilara gére hareket edin.

Yiiksek basingla galisma

AN TEDBIR

Hasar olusumunu énlemek igin, boyal (st yiizeyleri te-
mizlerken minimum 30 cm pliskirtme mesafesine uyul-
malidir

DIKKAT

Arac lastikleri, cila veya ahsap gibi hassas ylizeyleri kir
frezesiyle temizleyin, hasar tehlikesi.

> Sekiller TN -

Full Control sistemi

Basin¢ kademe- Onerildikleri, 6rn.

sl
HARD

Kaldinm tasi veya yikama beto-
nundan tas teraslar, asfalt, metal
yuizeyler, bahge aletleri (el arabasi,
kirek, vb.)

En yiksek basing igin, Full Control Click-Vario
Power piskirtme borusunu son dayanak nok-
tasina kadar gevirin.

T
HE LS

2 - |MEDIUM |Binek araglar / motosiklet, tugla yu-
iy zeyler, sivali duvarlar, plastik mo-
MEDiLE bilyalar

1 SOFT Ahsap ylzeyler, bisiklet, kum tasi
I_HE] ylizeyler, kamis mobilyalar

=TT

MIX Temizlik maddesiyle galisma

(¥

L1 3

DIKKAT

Malzemelerin hassasiyeti yasa ve duruma gére ciddi
oranda farklilik gbsterebilir. Belirtilen éneriler baglayici
degildir.

Temizlik maddesiyle ¢calisma

Not: Temizlik maddesi, sadece algak basingta karistiri-
labilir.

Opsiyonel

> Sekiller 4 -

> Sekil [

Onerilen temizlik yontemleri

= Temizlik maddesini ekonomik bir sekilde Ust ylize-
ye sikin ve etkili olmasini (kurutmayin) saglayin.

= (Cozllen kiri ylksek basing huzmesiyle yikayin.

Temizlik maddesiyle ¢alismadan sonra

= Temizlik maddesiyle galismadan sonra: Cihazi
yakl. 1 dakika yikama igin galistirin.
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Yikama firgasiyla calisma

DIKKAT

Boya hasari tehlikesi

Yikama firgasiyla yapilan ¢alismalarda, fircada kir veya
baska partikdiller olmamalidir.

Uyari: Gerekirse, yikama firgalari temizlik maddesiyle
calisma icin de kullanilabilir.

Calismaya ara verme
> Sekil ™

Yiksek basing tabancasinin kolundaki kilidi birakin
ve kilitleyin.

= Uzun calisma molalarinda (5 dakikanin Gstiinde)
ek olarak cihazi kapatin "0/OFF".

Calismanin tamamlanmasi

AN TEDBIR

Sistemde basing yoksa, yliksek basing hortumunu sa-
dece el pliskiirtme tabancasi ya da cihazdan ayirin.

El puskurtme tabancasinin kolundaki kilidi birakin.
Cihazi kapatin "0/OFF".

Cihazin figini prizden gekin.

Muslugu kapatin.

Mevcut sistem basincini azaltmak igin yiiksek
basing tabancasinin kolunu bastirin.

El piskirtme tabancasinin kolunu kilitleyin.
Cihazi su beslemesinden ayirin.

Tasima ve depolama

A  TEDBIR

Yaralanma ve hasar tehlikesi!

Tasima ve saklama sirasinda cihazin agirligina dikkat
edin.

Y bbby

Elle tasima

Cihazi tasima kolundan yukari kaldirin ve tasiyin.
Tagima kolunu digari ¢ekin, duyulur sekilde yerine
oturur.

Cihazi tagima kolundan gekin.

>
>

Araglarda tagima
= Cihazi kaymaya ve devrilmeye kargl emniyete alin.
Cihazin saklanmasi

= Cihazi dlz bir ylizeye birakin.

= Aksesuarlari cihazdaki aksesuar saklama parca-
sinda saklayin.

Orn. ki aylarinda oldugu gibi uzun siireli depolamadan

once, bakim bolimindeki uyarilara dikkat edin.

Antifriz koruma

DIKKAT

Tam olarak bosaltiimamis cihazlar ve aksesuarlar don-

ma nedeniyle tahrip olabilir. Cihazi ve aksesuarlarini ta-

mamen bosgaltin ve donmaya karsi koruyun.

Hasarlar 6nlemek igin:

= Cihazdaki suyun komple bosaltiimasi: Yiksek ba-
sing hortumu ve su besleme bagl degilken cihazi
calistinn (maksimum 1 dakika) ve yiliksek basing
baglantisindan su ¢ikmayana kadar bekleyin. Ci-
hazi kapatin.

= Cihazi komple aksesuarlari ile birlikte donyama
kars! korunmus bir bélimde saklayin.

Bakim ve koruma

Cihaz bakim gerektirmez.

Temizlik

A  TEHLIKE

Elektrik carpmasi tehlikesi.

= Cihazdaki tiim ¢alismalardan 6énce cihazi kapatin
ve elektrik figini gekin.

Su baglantisindaki siizgecin temizlenmesi

Su baglantisindaki stizgeci diizenli olarak temizleyin.

DIKKAT

Slizgeg zarar gérmemelidir.

= Kavramayi su baglantisindan gikartin.

Sekil [

= Sizgeci disari gekin (6rn. bir penseyle), akan su-
yun altinda temizleyin ve ardindan yeniden yerine

takin.
Arizalarda yardim
A TEHLIKE

Elektrik carpmasi tehlikesi.
= Cihazdaki tiim ¢alismalardan énce cihazi kapatin
ve elektrik fisini ¢ekin.

Cihaz calismiyor

= El piskirtme tabancasinin kolunu bastirin, cihaz

caligir.

Tip etiketinde belirtilen gerilimin glic kaynagindaki
gerilimle ayni olup olmadigini kontrol edin.

= Sebeke baglanti kablosuna hasar kontrolii yapin.

v

Cihaz basinca gelmiyor

Puskirtme borusundaki ayari kontrol edin.

Su muslugunu tamamen agin.

Kullanmadan 6nce cihazin havasini alin.

Baglh bulunan piskirtme borusu olmadan cihazi
calistirin ve tabancadan kabarciksiz su ¢ikana ka-
dar (maksimum 2 dakika) ¢alistirmaya devam edin.
Cihazi kapatin ve puskurtme borusunu tekrar bag-
layin.

= Su baglantisindaki stizgeci diiz bir penseyle disari
¢ikartin ve suyun altinda temizleyin.

vy

Giiglii basing dalgalanmalari

= Yiksek basing memesinin temizlenmesi: Meme
deligindeki kirleri bir igneyle gikartin ve suyla 6ne
dogru yikayin.

= Su besleme miktarini kontrol edin.

Cihaz sizdinyor

= Cihazda az bir sizinti olmasi teknik olarak normal-
dir. Agir sizintilarda yetkili misteri hizmetini gagi-
rn.

Temizlik maddesi emilmiyor

= Vario Power piskirtme borusunu kullanin.

Puskirtme borusunu ,Mix“ konumuna getirin.

Filtreyi temizlik maddesi emme hortumundan gekin

ve suyun altinda temizleyin.

= Temizlik maddesi emme hortumunda bukulme yer-
leri olup olmadidini kontrol edin.

v
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Aksesuarlar ve yedek pargalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek pargalar
kullanin; cihazin guivenli sekilde ve arizasiz igletiimesini
garantilerler.

Aksesuarlar ve yedek pargalar hakkinda bilgi igin site-
mizi ziyaret edin: www.kaercher.com.

Teknik Bilgiler

Elektrik baglantisi

Gerilim 220-240 V
1~50-60 Hz
Akim gekisi 6 A
Koruma derecesi IP X5
Koruma sinifi Il =]
Sebeke sigortasi (gecikmeli) 10 A
Su baglantisi
Besleme bas 1,2 MPa
Besleme sicakligi (maks.) 40 °C
Besleme miktar 8 I/min
Performans degerleri
Calisma basinci 7,4 MPa
Maksimum misaade edilen basing 11 MPa
Besleme miktari, su 5,5 I/min
Maksimum sevk miktari 6,0 I/min
El puskurtme tabancasinin geri 11N
tepme kuvveti
Olgiiler ve agirliklar
Uzunluk 246 mm
Genislik 280 mm
Yikseklik 586 mm
Calismaya hazir aksesuarla birlikte 5,1 kg
agirhk
60335-2-79'a gore belirlenen degerler
El-kol titresim degeri <2,5 m/s?
Guvensizlik K 0,3 m/s?
Ses basinci seviyesi L, 75 dB(A)
Giivensizlik K, 3 dB(A)
Ses basinci seviyesi Ly, + 90 dB(A)

Glvensizlik Ky,

Teknik degisiklik yapma hakki saklidir.

Her Ulkede yetkili distriblitérimiiz tarafindan verilmis
garanti sartlari gecerlidir. Garanti siresi iginde cihazi-
nizda olusan muhtemel hasarlari, arizanin kaynag tre-
tim veya malzeme hatasi oldudu sirece Ucretsiz olarak
karsiliyoruz. Garanti hakkinizdan yararlanmanizi ge-
rektiren bir durum oldugu zaman, ilgili faturaniz ile birlik-
te saticiniza veya size en yakin yetkili servisimize bas-
vurunuz.

Adresleri burada bulabilirsiniz:
www.kaercher.com/dealersearch

AB uygunluk bildirisi

isbu belge ile asagida tanimlanan makinenin konsepti

ve tasarimi ve tarafimizdan piyasaya sirilen modeliyle
AB yonetmeliklerinin temel teskil eden ilgili glivenlik ve
saglik ylkumldluklerine uygun oldugunu bildiririz. Ona-
yimiz olmadan cihazda herhangi bir degisiklik yapiimasi
durumunda bu beyan gecerliligini yitirir.

Uriin: Yiksek basing temizleyicisi
Tip: 1.673-xxx

ilgili AB yénetmelikleri

2000/14/EG

2014/30/EU

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/EU

Kullaniimig olan uyumlu standartlar

EN 50581

EN 55014—1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 2015

EN 603351

EN 60335-2-79

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

Kullanilan uyumluluk degerlendirme yontemleri
2000/14/EG: Ek V

Ses siddeti dB(A)

Olgiilen: 88

Garanti edilen: 90

Asagida imzasi olan kisiler, ydnetim kurulu adina ve y6-
netim kurulunun yetkisine sahip olarak hareket eder.

S
s

g
S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Ay
~H. Jenner”
Chairman of the Board of Management

Dokiimantasyon sorumlusu:
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Stralle 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2018/08/01
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome W % % W %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ilhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.Kaercher.com/service

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212




